


Menu tunisien de la mer



ENTRÉES	
STARTERS | VORSPEISEN
EN MESA/SUR LA TABLE

Falafel avec tzatziki et sauce au yaourt	
Falafel with tzatziki and yoghurt dip	
Falafel mit Tzatziki und Joghurtsauce	

      
Salade méchouia	
Mechouia salad | Mechouia-Salat

Olives marinées	
Marinated olives | Eingelegte Oliven

Harissa    	

Huile d’olive vierge extra de Tunisie	
Tunisian extra virgin olive oil	
Natives Olivenöl extra aus Tunesien	

Pain tabouna	
Tabouna bread | Tabouna-Brot

   	

PREMIER PLAT	
FIRST COURSE | ERSTER GANG	
UNO A ELEGIR/UN A CHOISIR

Crevettes à la chermoula	
Prawns with chermoula	
Garnelen in Chermoula-Marinade

   	 

Chorba bel hout au poisson	  
Chorba bel hout (fish soup)	
Chorba-Fischsuppe	

    

Brick à l’oeuf et aux crevettes	
Brick with egg and prawns	
Brick-Teigtasche mit Ei und Garnelen

  

DEUXIÈME PLAT	
SECOND COURSE | ZWEITER GANG	
UNO A ELEGIR/UN A CHOISIR

Calamars farcis à la tunisienne	
Tunisian-style stuffed squid	
Gefüllte Tintenfische nach tunesischer Art	

   

Couscous royal	
Royal couscous
Couscous Royal	

    

Khababou de daurade	
Seabream khababou	
Khababou von der Dorade 

  	

Hout méchoui	
Hout mechoui (grilled fish)	
Hout Méchoui (gegrillter Fisch)

      

 

DESSERTS	
 
Sélection de pâtisseries traditionnelles	
Selection of traditional pastries	
Auswahl traditioneller Backwaren
        

Thé à la menthe	
Mint tea | Minztee	



Menu international



ENTRÉES	
STARTERS | VORSPEISEN
EN MESA/SUR LA TABLE

Houmous crémeux	
Creamy hummus | Cremiger Hummus

     	

Olives marinées	
Marinated olives | Eingelegte Oliven

Salade méchouia	
Mechouia salad | Mechouia-Salat

Harissa   	

Fromage frais a l’ail	
Garlic cream cheese	
Frischkäse mit Knoblauch
   

Toasts grillés	
Toasted bread	| Geröstete Toasts

  

PREMIER PLAT	
FIRST COURSE | ERSTER GANG	
EN MESA/SUR LA TABLE

Tajine de crevettes à l’ail et croûtons frits	
Garlic prawn tagine with fried croutons	
Garnelen-Tajine mit Knoblauch  
und gebratenen Croutons

   	

Moules au style Bulhão Pato	
Mussels Bulhão Pato style	
Miesmuscheln nach Bulhão-Pato-Art	

  			 

DEUXIÈME PLAT	
SECOND COURSE | ZWEITER GANG	
UNO A ELEGIR/UN A CHOISIR

Filet de bœuf sauce aux champignons
Beef tenderloin with mushroom sauce	
Rinderfilet mit Champignonsauce

     	
Suprême de colin à la sauce américaine  
à base de crevettes	
Hake supreme with a prawn-based  
American sauce	
Seehechtfilet mit amerikanischer  
Garnelensauce

    	
			 

DESSERTS	 

Tiramisu       

 
	



   Gluten

 Crustacés | Crustaceans | Krustentiere 

 Oeufs | Eggs | Eier

  Poissons | Fish | Fisch

  Arachides | Peanuts | Erdnüsse

  Soja | Soya | Soja

    Lait | Milk | Milch

 Fruits à coque | Nuts | Schalenfrüchte

 Céleri | Celery | Sellerie

   Moutarde | Mustard | Senf

  Sésame | Sesame | Sesam

  Sulfites | Sulphites | Sulfite

 Lupin | Lupins | Lupinen

 Mollusques | Molluscs | Weichtiere

  

Si vous souffrez d’une intolérance alimentaire, veuillez l’indiquer à 
notre personnel | Please inform our staff if you suffer from any food 
intolerances | Bei Lebensmittelunverträglichkeiten wenden Sie sich 

bitte an unser Personal .






